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Odokmopanm Kagheopu Bpany3vkol ¢iionoil

Kuiscovroeo Hauionaibioeo JiiHe8ICMUYHO20 YHIBEPCUTNEMY

KOTHITUBHUM TIIIXUT V TOCTUTKEHHI
CEPEJTHHLOBIYHOTO HAPATHUBY
(HA MATEPIAJIT TAMSITKU OPAHITY3BKOTO
AHIMAJIICTUYHOTO EIIOCY «POMAH ITPO JIFCAy)

AHoTanig. Y cTarTi 3arporoHOBaHO METOIUKY MOJIe-
JIFOBaHHS KOTHITHBHOI MaIrd HapaTMBHOIO IPOCTOPY OIO-
BiJieH, sIKi BXOIATH 10 (hpaHIy3bKOrO aHIiMaJliCTHYHOTO
enocy. KornirueHa mama € CyKyIHICTIO MEHTaJbHHX pe-
HpEe3eHTalliil — Pe3yJIbTaTOM KOIHITHBHOTO, POITO3HIIIHHO-
ro i aKTaHTHOTO BHJiB aHAJIi3y TBODY.

KJ11040Bi ci1oBa: HapaTuB, HAPATHUBHUI IPOCTIP, KOTHi-
THBHA Mara, eKCTPaJi€ereTHIHUN OIOBiIay, 30BHIIIHS (Ho-
KaJti3allist, aHiMaJIiCTUYHHUI €110C.

IocranoBka npodnemu. Haparonoris yrBopuniacs BHac-
TIIOK TEPErIAay JITepaTypHoi Teopii B paMKax CTpyKTypa-
JCTCHKOT JIOKTPHHH. [Ipenmer zlocnimKeHH;I HAPaToJIorii
TIOJIATa€e y BHBYCHHI NMPHPOTH, (POPMH i (yHKLIOHYBAHHA
Hapatisy. POKyc yBari HApaTONIOTii MOMArAE y MOKIMBHX
CITBBIIHOMIEHHAX MK PO3MOBIIIIO 1 HAPATUBHUM TEKCTOM.
3a KIIaCHYHOI0 TEOPI€l0 OMOBIIAHHA XYI0XKHI TBOPH BH3HAYA-
JIM CBOKO HAJIEKHICTH 710 HAPATHBHOTO KITACY 32 03HAKAMHU KO-
MYHIKaTHBHOI CTPYKTYpH. [HIIIe YSIBIEHHS PO HAPATHBHICTH
chopmyBasocs y CTpyKTypasicTChKii HapaTonorii. 3a Takoro
TIIXO/y TePMIH HAPATHBHHI BKa3ye Ha MEBHY CTPYKTYPY BH-
KIIajty UTIOCTPATHBHOIO Matepiaiy, a OTke ‘HApATHBHUMH BBA-
HAIOTBCS TBOPH, B SKHX 1/1CThCSI IIPO iCTOPI0, B SIKIil B10Opa-
’KeH1 MIeBHI MO, if TEKCT MOXe PO3MIAATHCSA, K CYKYIHICTb
1ioro cTpyKTypHUX oquHuLp [1, ¢. 12-21].

AKTHBHE JI0CTITKeHHS HapaTHBY B XX CT. CIIpHsIo op-
MYBaHHIO 0araTh0X HApaTONOTIYHHX TEOPIH, a came Teopii
pociiicbkux dopmanictis B. [Iporma, B. [lIknoscbkoro, mia-
noriunoi Teopii HapatuBy M. baxtina, cTpyKTypamicTchKux
cemiotiynux Teopiit P. bapra, A. I'peiimaca, XK. Kenerra,
MeTa SKHX MOJIArana y BiHAIeHH] CMUCTOTBIPHUX PHHIA-
1iB 0mOBizL. Y (i10cOYCHKOMY PO3yMIHHI HAPATHBOM € CIIO-
¢i0 HabyTTS MOAMHOW CBOET IIEHTHYHOCTI, B AKIH OTOBiad
00’€eKTHBY€ BITaCHY Cy0’ €KTHBHICTS [2, C. 7].

Takumu OTMHAIAMH MOXKYTH BHCTYTATH (YHKII, TIeBHI
BITHOCHHH €NeMeHTIB (Cy0’eKT/00’€KT, BIAMPaBHUK/OTPHMY-
BaY, IOMIYHIK/OTIOHEHT), /Ie KOKHUI TEKCT OYIyeThCs 3a MO-
JIETLTIO TIOMMPEHOTO PEYEHHS 13 PI3HOK KOMOIHATOPHKOIO Xa-
paKTepiB — IMEHHUKIB, iX aTpHOYTIB — MPUKMETHUKIB Ta IXHIX
Jii — JTi€CTiB, a BIACHE PO3TOBIIHE PEUCHHS € HAMIYAHHAM
HeBemmuKoi omoBizi [3, c. 200].

JI. Tarapy, foCiKyI0uM 3B’A30K MDK TEKCTOM 1 Ha-
paTHBOM, BBaXa€ HAPaTHB MCHTAJBHOI PEIPE3CHTALIEN,
AKa BIAPISHAETBCSA BI YCIX IHIIHX (OpM TyMKH r106aib-
HHM XapakTepoM 1 € pesyIbTaToM KOHBEPIEHLT BCIX KOr-
HITHBHUX OTIEpAIliif, ki BiA0yBalOThCA B PE3yMbTaTi MOPO-

JUKCHHA T4 CIPHHHATTA bOTO CBITY. ONHHM i3 MPOBLTHNX
MIOHSTH HAPATONOTii € MOHSATTS HAPATHBHOTO MPOCTOPY»,
AKHH € CBOEPITHHM CEPEIOBHILEM ICHYBAHHS Ta B3aEMOAii
y'{aCHI/IKIB ICTOpll CBlTy [4, c. 21]. Touxoto BijTiKy B TIpO-
cTopi € (irypa AiiioBoi 0co6H, Cy0’€KTa, JIOIMHH, HABKO-
110 SIKOT (POPMYETBCs CaM IIPOCTIP, @ HOro HaMOBHIOBAYAMH
BUCTYNAKTh MeBHI 00’exTH [5, ¢. 26-27]. basyrouuch Ha
nonoxenHsx teopii XK. Jenera GaueHHs omOBII «33a1y»
OTpUMaJo Ha3By HynboBoi dokanizauii, 6aueHHs «3cepe-
JUHI» — BHYTpIimHbOi (okanizauii, 6aueHHA «330BHI» —
30BHIIIHBOI (okami3awii. TakuM YHHOM 3TiTHO 3 TEopiero
XK. Kenera B onosizi, sika BeAeThCA BT 0CO0H ONOBIzaYa,
PO3TAIIOBAHOTO 11032 CAMOI0 iCTOpi€to, NPUCYTHII excTpa-
JUETCTHYHMI OTOBIAAY, J€ Ii/l NIEre3HCOM PO3yMIETHCS
po3kasana ictopis [6, c. 206-207].

TaxuM 4HHOM, MOXKHA TIPUITYCTHTH, IO TIPOCTIP OMOBII
3aMOBHEHNMI BepOATbHUMM 3HaKaMi, a00 KOHIENTaMH, SKi
PETIPE3EHTYIOTh TIPEAMETH, SBHIIA Ta NPOLECH. PO3KpuTTA
3MICTy TaKIX KOHICIITIB CTBOPIOE MIATPYHTA JUIA iHTEpIpe-
Tallii 3MICTy OMOBIJI, & CaMe MPoLec B3aeMOii repoiB MOXKHa
OIHCATH 32 JI0TIOMOTOI0 AKTAHTHHX POIei.

Kosxen dparment TEKCTY PO3TIANAETECS AK OKPEMA MeH-
TaNbHA PeTPE3eHTAlis, B AKi (1)1rypy}0TL repoi TBopy. [lesHa
KUTBKICTb TAKHX PeNPE3CHTALI} YKIa1a€ LiTiCHY KOTHITHBHY
Mary TBopy. HaparuBHuil mpocTip 10CTiKYBaHOI OMOBIAI
CKIAJA€ThCs 3 KUTbKOX MEHTATBHUX penpe3eHTauu/1 ~ pe-
3yIITAT KOTHITHBHOTO, NIPOMO3HLIHHOIO if aKTAHTHOTO BHAIB
ananizy. Taka penpeseHTaris AB/se CO000 CYKYIHICTb KBali-
TATHBHNX Ta TPAHC(OPMATHBHHX XaAKTEPUCTHK AKTAHTIB —
(irypaHTiB BHYTPIIIHEOrO MPOCTOPY TEKCTY.

Mertoto Hawoi HayKoBOi PO3BIAKH € 0CHI/KEHHS Pi3HO-
KAHPOBHX TEKCTIB, SKi CTBOPIOIOTb PisHOOapBHY Mamirpy
(paHILy3bKOrO q)onbmopﬁoro muckypey. Jlo Takux TekcTiB
Hanexuth «Poman mpo Jlucay — mepiuHa aHIMaTiCTHYHOTO
€rocy eroXH CepeHbOBIYS.

Benukuit macus omosinans mpo Jluca — Penapa, im’s
SKOTO BIPOJOBK HACTYMHUX POKIB CTANO 3aTalbHOI0 Ha3-
BOIO TBAPHMHHU «IHCHIII», BUHUKAE Hanpukinii XII — moyar-
ky XIII ct. Ha toit wac y ®panmuii Ta B €Bpomi 3aranom
CTIOCTEPIraeThes PO3KBIT MiChbKoi KymbTypH ((abmio), 1o
CHPHYMHAE BHHUKHEHHS CATHPHYHOIO HANPAMKY B JIiTe-
patypi. HeBinomi aBTopH OYMHAIOTH CKIIaJATH HEBEMHUK
BIPLIOBAH] OMOBIZAHHSA NPO BHTIBKH XHTPOMYZPOIO JIHCA.
OnxnM 3 aBTOPIB Takoro mukmy OyB HeBigomuit moeT I1’ep
13 Cen-Kny, 3 skuM BrmacHe # MOB’S3yl0Th BUHUKHEHHS
Hazu noemu «Poman mpo Penapay. Jlopobok HeBimoMux
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ABTOIB HApaxoBye 26 OKPEMHX OMOBI/CH, SKi HA3HBAKTH
«rinkammy. [lepuia moeHye mpajaBHi TiIKH, CTBOPEH] Mik
1174 m 1205 pp.

«Poman mpo Jlucay cknamaetbes 3 34 THCSY PAIKIB. [lep-
11l TiTKH POMaHY Malli CyTO PO3BaKAIbHY QYHKLIIO, ane mi-
suime y XIII ct. icTopii HabyBarOTh CATMPUIHOTO MiATEKCTY.
Mik TiTKamM# OTIOBIII HEMAE CIOKETHOTO 3B’ s13KY. JImme ro-
JIOBHMM aKTAaHTOM BHCTyMae miicTynuuil Penap. OcHoBHOIO
ineeto pomany € KoHQIKT uca Penapa i BoBka [3eHrpina, B
AKOMY OepyTb Y4acTh pi3Hi MPEJCTABHUKH TBAPHHHOTO CBI-
TY, Bil HAWMEHIIOTO PABIMKA 110 HAKOLIBIIOTO JIeBA, TOMY
TIPOTATOM CTOJIITh HU3KA TEKCTIB 30arauyBagacs HOBUMH CIO-
xetam [7].

Buksan ocHoBHoro martepiany aocaigxkenns. [Ipone-
MOHCTPYEMO METOIMKY HAIIOTO JOCTIDKEHHS Ha ()parMeHTi
3 pomaty mpo Jluca - rinka I «La péche aux anguilles -
Ysengrin pris dans la glace» [8].

Hocuiukyioqu 0coOMHBHH KaHD (YOIBKIOPHOTO JIMCKYD-
Cy aHIMaJiCTHYHUHA €roc, MU PENPE3EHTYEMO LLTCHHH 00-
pas CBITY 3a JI0TIOMOTOH0 no6y;103y1 1i0T0 KOTHITHBHOI MarH,
sKa BiZoOpakae XapaKTePUCTHKU TepoiB Ta iXHIO B3aEMO-
nito. Koxue onoBizanns Aemse co6010 HApaTHBHUI TPOCTIp,
KU MH MOXEMO Bi3yaJi3yBaTH 3a HOMOMOTO MOOYI0BH
TaKoi Maru.

ExcTpaniereTiuHmii OMOBiIAY MPEICTABIAE YNTAYEB] Yac
1 Micrie mopii, ki BiOyBaTUMyThes Hamami. Jlis omoBimi Bin-
OyBaeThcs B3UMKY, Haniepenonai Piznga: / Ce fu. 1. poi devant
Noel, six iponiuno 3ayBaxye aBrop / Que I’en metoit bacons
en sel: «y 4acu, xomu comami Oexony». Hebo Oyno scanm Ta
3opsunM // Li ciex fu cler et estelez, a o3epo, e [3enrpin mas
pubamiTy, Oy0 BKPUTE TAKIM TOBCTHM IIAPOM JIbOTY, IO Ha
HboMY MoxHa Oyrno Tauoary: Et li vivier fu si gelez / Ou
Ysengrin devoit peschier, / Qu’en pooit par desus treschier /
Fors tant ¢’un pertuis 1 avoit / Qui des vilains faiz 1 estoit. /
I. seel 1 estoit lessiez.

Y 3anponoHOBaHOMY YpHBKY (irypyioTb niifoBi 0co0H,
SIKI PO3TIANAKOTCSA SK [IBA AKTAHTH — (irypaHTH OTOBIJI: aK-
tanT | — Renard — Jluc, sxuil roTye macTky cBoemy Kymy —
BOBKY, aKTaHT 2 — Ysengrin, nocTiifuuii cynporusauk Jluca.

Y pamkax mpoNo3HLIHHOT0 KOTHITHBHOTO aHAM3y aKTaH-
TH MOXYTb BUCTYIIATH Y PI3HKX BiIMIHKOBHX porsX. Tak, ak-
TaHT | BUKOHYE PONIb areHca, HaTOMICTb AKTAHT 2 OHOYACHO
noe/iHye B o0l potb excriepieHcepa Ta OeHeakTuga.

B ananisi TekcTy NpOMO3KLIT JOCTIKYIOTBCA 32 CXEMOIO
LEHTP (5p0) — apryMeHTH (3aNexKHi YacTHHH). SpoM mpo-
no3utii € aiecrnosa i ab0 pyxy, sKi MepefalTh BITHOCHHH
MK TepOsIMIL.

Penap noxumikas [3enrpina nosutu Byrpis / La vint Renart
toz eslessiez / Et son compere apela. Bin mosicaus, mo B 03epi
0arato pulu, i BiH 3Hae, K BUHANTH 3HAPAIIA, OO 3MOBUTH
0arato ByrpiB Ta BycaHis: «Sire, fet il, traiez vos ¢a. Ci est la
plenté des poissons, et li engin ou nos peschons Les anguilles
et les barbiaus et autres poissons bons et biausy.

[3enrpin npomonye PeHapy B3fTH Bipo 1 MpuB’s3aTH
iioro 110 BracHoro xocra: Dist Ysengrin: «Sire Renart, or le
prenez de |'une part, sel me laciez bien a la queuey, a xurpuit
JHC 13 33/10BONEHHAM poOuTS 1e: «Renart le prant et si li neue,
entor la queue au miex qu'il puety.

[Iposeemo noerantnuii IpoNO3HIIOHAIBHHIT aHaii3 (pa-
r™MeHTa «3ajyM [3eHrpina», pesynbTaTd SKOro MpecTaBleHi
HIDKYE Y TaOIHIL:
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. . Mopeni pono3HIioHATEHAX
[IponosuiioHabHi CTPYKTYpH CTpyKTYD
Actant 1 - VINT —APELA - ATEHC - IS - 151 -
Actant 2 BEHEDAKTHUB
Actant 2 - DIST - LACIEZ - BEHE®AKTHUB - JILA -
Actant 1 IHCTPYMEHT - AT'EHC

V' 3apOTIOHOBAHOMY YPHBKY MCHTA/IbHA penpe3eHTau1;1
CXEMH B3a€MOJIIT M aKTaHTOM | 1 aKTaHTOM 2 Ma€ Takuii BH-
g RENART-YSENGRIN. Mozens nocrimxyBasux mpo-
TIO3HIIHUX CTPYKTYp BHOYIOBYeThs 3a cxeMoto: ATEHC —
JA - 1A - IHCTPYMEHT - BEHE®AKTVB - BEHE-
OAKTUB - A1 — IHCTPYMEHT - AT'EHC, ne cnor J{IS1
TPE/ICTABICHNI HACTYIHUMH JIMHAMIYHAME TPeTHKATaMH:
vint (cTapodp.) «veni », neue / (ctapodp.) «nouery — «attacher
(quelque chose) par un nceudy / eslaisser (ctapodp.) «faire un
eslais (un tour) de galop» [9; 10].

Hactynauit ypuBokx ymoBHO HazeMo «IlinctymHicTs Pe-
Hapa». XBicT [H3eHrpiHa mpumep3 10 o3epa: La queue est
en I’eve gelee / Et en la glace seelee. / Cil se conmence a
soufaschier, / Le seel quide a mont sachier, / En mainte guise
s’1 essaie. / Ne set que fere, mout s’esmaie. [3eHTpiH Kinde
Penapa, sxuii Bke 30MpacThCSA BTEKTH Ha CBITaHKY: Renart
conmence a apeler, qu’ileques ne volt plus ester, que ja estoit
I’aube crevee. Penap miusB ronosy / Renart a sa teste levee
/ BimkpwB oui, momuBBCs Ha Boska: Si le regarde et les elz
ovre / 1 OpajB MPUIHHATH PUOATUTH, TOMY 110 [H3eHTpiH
3710BUB 3aHaTO Oararo pubu «Sire, fet il, quar lessiez ovre.
Alon nos ent, biax doz amis, Assez avons de poissons prisy.

Et Ysengrin li escria:

«Renart, fet il, trop en i a.

Tant en ai pris, ne sai que direy.
Et Renart conmenga a rire

Si li a dit tout en apert:

«Cil qui tout covoite, tot pert» [8].

Penap mouyB xpuku mogeit: Renart 10i, si torne en fuie,
BTIKa€ Ta XOBaeThCs B ykpurTi: Tant qu’en sa tesniere se
fiche. I3enrpin BixuyBae cebe xaxmmBo, HOTO MKipa PBETHCA:
Ysengrin remest en la briche , / Qui mout s’esforce et sache
et tire, / A poi la pel ne li descire. 3amns BnacHoro nopsTyH-
Ky Homy HeoOxi1Ho Bizipari co6i xsict: Se d’ilec se veut
departir, / De sa queue I’estuet partir.

IIpono3uuionanbHuii anai3 pparmenra
«Ilincrynnicts Penapa»

[pono3uiionanbHi CTPYKTYpH Mopeni npono3uIioHaTbHIX

CTPYKTYp
BEHE®AKTHB - I - ATEHC

ATEHC- 11141 - BEHEQAKTUB

Actant 2 — apeler — Actant 1

Actant | - regarde — Alon nos ent
—Actant 2

Actant 2 — escria — Actant 1
Actant | —rire — Actant 2

Actant 1 — oi

BFEHEQAKTHB - [l ~AT'EHC
ATEHC - 111 - BEHEQAKTHB
ATEHC - [l
BEHE®AKTUB - 151

Actant 2 - remest, tire

V' 3a0poNOHOBAHOMY YPHBKY MCHTA/bHA penpe3eHTau1;1
CXEMH B3a€MOJIiT MK aKTaHTOM | 1 aKTaHTOM 2 Mae TaKwuif BH-
misn; RENART-YSENGRIN-RENART. Mozens focimimpky-
BAHUX MPOMO3HIIHHIX CTPYKTYp BUOYIOBYETHCA 32 CXEMOIO:
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BEHE®AKTUB - [ — 11 — ATEHC — BEHEQAKTHB -
JIIA ~ATEHC ne cnot «/IISI» npencrasnenuii HacTynmHUMA
JuHaMiyHEMHE Tipemkarami: Alon nos ent (ctapodp.) «s’en
aller», escria (crapodp.) «Ecrierw, oi (crapodp.) «ouiry,
remest (ctapodp.), «remettren tire (crapodp.) «tirer» [9; 10].
Haparusruit pocTip ¢parmenty «Pomana po Jlnca» Moxe-
MO Bi10Opa3UTH TaKUM YHHOM:

Haparusruii mpoctip ¢parmenty «Ilinctymicts Penapay

BucnoBkn. KormiTuBHa Mama HapaTMBHOTO TPOCTOPY
(parmenta «Pomana mpo Jlucay ykmaneHa dncenbHIMU MEH-
TaNbHUMU penpe3eHTanisavu. Koxny penpeseHtaiito mpen-
CTaBIICHO AKTOPAMH, BU3HAYCHHMHU 32 JOMOMOTOK) AKTaHT-
HOTO aHATi3y TEKCTY, X KBANITATHBHI Ta TPaHC(OPMATHBHI
XapaKTEPUCTHKH CIYTYIOTh HATIOBHEHHAM HH3KH KOHI[ETITIB,
BHJIUIEHHX y PE3YIbTaTi MPOMO3UIIHOTO aHAM3y TEKCTY.
MeHTanbHa pempeseHTallis CXeMH B3aeMOMIl MiK aKTaHTOM
1, axranToM 2 Mmae Takuil BUDIAL. RENART-YSENGRIN-
RENART, omke Momenb AOCTITKYBAHHX TMPOTIO3HIIHHIX
cTpykTyp BHOymoBYeThes 3a cxemoro: ATEHC — JIA -
BEHEDAKTUB - JIIS1 — ATEHC.

Vint, apela, regarda,
rire, oi torne en fuie

dist, laciez, escria se
fiche tire se veut
departir
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EcunoBuu K. Il. KornuTuBHBINH mMOAX0M B HCCIe-
JOBAHUH CPeTHEBEKOBOI0 HapparuBa (Ha Marepualie
naMATHAKA GPAaHIy3CKOro aHUMAJUCTHYECKOTO 31Moca
«Poman o JIuce»

AHHoTanms. B cTathe npemiokeHa METOIUKA MOJIEITH-
pPOBaHUsI KOTHUTHBHOW KapThl MOBECTBOBATEIBHOTO TMPO-
CTpaHCTBA PACCKa30B, BXOAANIMX BO (PaHIy3CKHI aHU-
MaJMCTHUECKU dmoc. KorHUTHBHAS KapTa MpeCcTaBiseT
c000i COBOKYIHOCTH MEHTAJBHBIX PEIpe3eHTanuil — pe-
3yJIBTaT KOTHUTHBHOTO, MIPOIIO3HUIMOHAIEHOTO U aKTAHTHO-
IO BUIOB aHAJIU30B.

KoaroueBrble cjioBa: HappaTHB, HAPPATHBHOE IPOCTPAH-
CTBO, KOTHHUTHBHAs KapTa, JKCTPAJUCIeTUYECKUi MoBe-
CTBOBATEIb, BHEIIHSSA (DOKAIU3AIMS, aHUMATHCTHYCCKUMA
3110C.

Yesypovych K. Cognitive approach to study of
medieval narrative (based on French animalistic epos
pamflet «<Roman de Renart»

Summary. In this acticle there is proposed modeling
method of cognitive map of narrative space of stories
belonging to French animalistic epos. The cognitive map is
a set of mental representations and is a result of cognitive,
propositional and actantial types of analyses.

Key words: narrative, narrative space, cognitive map,
extradiegetic narrator, external focalization, animalistic epos.
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